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Вводные обряды Rituri introductive

Признак креста Semnul crucii

Во имя Отца и Сына и Святого Духа. În numele Tatălui și al Fiului și

al Duhului Sfânt.

Аминь Amin

Приветствие Salut

Благодать нашего Господа Иисуса

Христа, и любовь к Богу, и

причастие Святого Духа Будь со

всеми.

Harul Domnului nostru Iisus

Hristos, și dragostea lui

Dumnezeu, și comuniunea

Duhului Sfânt Fii alături de voi

toți.

И с вашим духом. Și cu spiritul tău.

Покаянный акт Act penitențial

Братья (братья и сестры), давайте

признаем наши грехи, И поэтому

подготовьтесь к празднованию

священных загадок.

Frații (frați și surori), să ne

recunoaștem păcatele, Și așa

pregătește -ne să sărbătorim

misterele sacre.

Я признаюсь всемогущему Богу И

для тебя, мои братья и сестры, что я

сильно согрешил, в моих мыслях и,

по моим словам, в том, что я сделал

и в том, что я не смог сделать, через

мою вину, через мою вину, через

мою самую серьезную ошибку;

Поэтому я спрашиваю Блаженную

Мэри Эк-Вергина, Все ангелы и

святые, А ты, мои братья и сестры,

молиться за меня Господу нашему

Богу.

Mărturisesc lui Dumnezeu

Atotputernic Și pentru tine,

frații și surorile mele, că am

păcătuit foarte mult, în

gândurile mele și în cuvintele

mele, în ceea ce am făcut și în

ceea ce nu am reușit, Prin

vina mea, Prin vina mea, Prin

cea mai gravă vină a mea;

Prin urmare, o cer

binecuvântat Maria Ever-

Virgin, toți îngerii și sfinții, Și

tu, frații și surorile mele, Să

mă rog pentru mine Domnului

Dumnezeul nostru.

Пусть Всемогущий Бог помилует

нас, Прости нас, наши грехи, И

принесите нас вечной жизнью.

Fie ca Dumnezeu Atotputernic

să aibă milă de noi, Iartă -ne
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păcatele noastre, Și aduce -ne

la viața veșnică.

Аминь Amin

Кирие Kyrie

Господи, помилуй. Doamne, miluiește.

Господи, помилуй. Doamne, miluiește.

Христос, помилуй. Hristoase, ai milă.

Христос, помилуй. Hristoase, ai milă.

Господи, помилуй. Doamne, miluiește.

Господи, помилуй. Doamne, miluiește.

Глория Gloria

Слава Богу в вышних, и на земле

мир людям доброй воли. Мы хвалим

тебя, мы благословляем вас, мы

обожаем тебя, мы славим тебя, мы

благодарим вас за вашу великую

славу, Господи Боже, небесный

Царь, О Боже, всемогущий Отец.

Господи Иисусе Христе,

Единородный Сын, Господи Боже,

Агнец Божий, Сын Отца, Ты берешь

на себя грехи мира, помилуй нас; Ты

берешь на себя грехи мира, прими

нашу молитву; ты восседаешь

одесную Отца, помилуй нас. Ибо Ты

один Святой, Ты один Господь, Ты

один Всевышний, Иисус Христос, со

Святым Духом, во славу Бога Отца.

Аминь.

Slavă lui Dumnezeu în cele de

sus, și pe pământ pace

oamenilor de bunăvoință. Te

lăudăm, te binecuvântăm, te

adoram, te proslăvim, Îți

mulțumim pentru marea ta

slavă, Doamne Dumnezeule,

Împăratul ceresc, O,

Dumnezeule, Tată

atotputernic. Doamne Iisuse

Hristoase, Unul-Născut Fiu,

Doamne Dumnezeule, Mielul

lui Dumnezeu, Fiul Tatălui, iei

păcatele lumii, ai milă de noi;

iei păcatele lumii, primiți

rugăciunea noastră; ești

așezat la dreapta Tatălui, ai

milă de noi. Căci numai tu ești

Cel Sfânt, Tu singur ești

Domnul, Tu singur ești Cel

Prea Înalt, Iisus Hristos, cu

Duhul Sfânt, în slava lui

Dumnezeu Tatăl. Amin.

Собирать Colectarea

Давайте молиться. Sa ne rugam.

Аминь. Amin.
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Литургия слова Liturghia cuvântului

Первое чтение Prima lectură

Слово Господа. Cuvântul Domnului.

Слава Богу. Mulțumesc lui Dumnezeu.

Ответный псалом Psalm responsabil

Второе чтение A doua lectură

Слово Господа. Cuvântul Domnului.

Слава Богу. Mulțumesc lui Dumnezeu.

Евангелие Evanghelie

Господь с тобой. Domnul să fie cu tine.

И со своим духом. Și cu spiritul tău.

Чтение святого Евангелия по Н. Lectură din Sfânta Evanghelie

după N.

Слава Тебе, Господи Slavă Ție, Doamne

Евангелие от Господа. Evanghelia Domnului.

Слава Тебе, Господи Иисусе Христе. Slavă Ție, Doamne Iisuse

Hristoase.

Профессия веры Profesie de credință

Я верю в единого Бога, Отец

всемогущий, Творец неба и земли,

всего видимого и невидимого.

Верую во единого Господа Иисуса

Христа, Единородный Сын Божий,

рожденный от Отца прежде всех

веков. Бог от Бога, Свет от Света,

истинный Бог от истинного Бога,

рожденный, не сотворенный,

единосущный Отцу; через него все

было сделано. Ради нас, людей, и

ради нашего спасения сошел с неба,

и воплотился Духом Святым от Девы

Марии, и стал человеком. Ради нас

он был распят при Понтии Пилате,

он принял смерть и был погребен, и

воскрес на третий день в

соответствии со Священным

Cred într-un singur

Dumnezeu, Tatăl atotputernic,

făcător al cerului și al

pământului, a tuturor

lucrurilor vizibile și invizibile.

Cred într-un singur Domnul

Isus Hristos, Singurul Fiu al lui

Dumnezeu, născut din Tatăl

înainte de toate veacurile.

Dumnezeu de la Dumnezeu,

Lumină din lumină, Dumnezeu

adevărat de la Dumnezeu

adevărat, născut, nu făcut,

consubstanțial cu Tatăl; prin el

toate s-au făcut. Pentru noi

oamenii și pentru mântuirea

noastră S-a coborât din ceruri,

și prin Duhul Sfânt s-a
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Писанием. Он вознесся на небеса и

сидит одесную Отца. Он снова

придет во славе судить живых и

мертвых и царству его не будет

конца. Верую в Духа Святого,

Господа, животворящего, который

исходит от Отца и Сына, кто со

Отцом и Сыном поклоняется и

прославляется, Который говорил

через пророков. Верую в единую,

святую, католическую и

апостольскую Церковь. Исповедую

одно Крещение во оставление

грехов и жду воскресения мертвых

и жизнь будущего мира. Аминь.

întrupat din Fecioara Maria, și

a devenit om. Pentru noi a

fost răstignit sub Pontiu Pilat,

a suferit moartea și a fost

îngropat, și a înviat a treia zi

în conformitate cu Scripturile.

S-a înălțat la ceruri și stă la

dreapta Tatălui. El va veni din

nou în slavă a judeca pe cei

vii si pe cei morti şi împărăţia

lui nu va avea sfârşit. Cred în

Duhul Sfânt, Domnul,

dătătorul de viață, care

purcede de la Tatăl și de la

Fiul, care împreună cu Tatăl și

cu Fiul este adorat și slăvit,

care a vorbit prin prooroci.

Cred într-o Biserică una,

sfântă, catolică și apostolică.

Mărturisesc un singur Botez

pentru iertarea păcatelor și

aștept cu nerăbdare învierea

morților și viața lumii viitoare.

Amin.

Проповедь Omilie

Универсальная молитва Rugăciune universală

Мы молимся Господу. Ne rugăm Domnului.

Господи, услышь нашу молитву. Doamne, ascultă rugăciunea

noastră.

Литургия Евхаристии Liturghia Euharistiei

предложение Colectă

Благословен будь Бог навеки. Binecuvântat să fie Dumnezeu

în veci.

Молитесь, братья (братья и сестры),

что моя жертва и твоя может быть

угодна Богу, всемогущий Отец.

Rugați-vă, frați (frați și surori),

că sacrificiul meu și al tău

poate fi acceptabil lui

Dumnezeu, Tatăl atotputernic.
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Пусть Господь примет жертву от

твоих рук для хвалы и славы его

имени, для нашего блага и благо

всей его святой Церкви.

Domnul să accepte jertfa din

mâinile tale pentru lauda și

slava numelui Său, spre binele

nostru şi binele întregii sale

sfinte Biserici.

Аминь. Amin.

Евхаристическая молитва Rugăciunea Euharistică

Господь с тобой. Domnul să fie cu tine.

И со своим духом. Și cu spiritul tău.

Поднимите свои сердца. Ridicați-vă inimile.

Мы возносим их к Господу. Îi ridicăm la Domnul.

Возблагодарим Господа Бога

нашего.

Să mulțumim Domnului

Dumnezeului nostru.

Это правильно и справедливо. Este corect și drept.

Свят, Свят, Свят Господь Бог

Саваоф. Небо и земля полны твоей

славы. Осанна в вышних.

Благословен грядущий во имя

Господне. Осанна в вышних.

Sfânt, Sfânt, Sfânt Doamne

Dumnezeul oștirilor. Cerul și

pământul sunt pline de slava

Ta. Osana în cele mai înalte.

Binecuvântat este cel ce vine

în numele Domnului. Osana în

cele mai înalte.

Тайна веры. Taina credinței.

Мы провозглашаем Твою Смерть,

Господи, и исповедуй свое

Воскресение пока ты не придешь

снова. Или же: Когда мы едим этот

Хлеб и пьем эту Чашу, мы

провозглашаем Твою Смерть,

Господи, пока ты не придешь снова.

Или же: Спаси нас, Спаситель мира,

ибо Крестом твоим и Воскресением

вы освободили нас.

Noi proclamăm Moartea Ta,

Doamne, și mărturisește-ți

Învierea până vei veni din

nou. Sau: Când mâncăm

această pâine și bem această

cupă, Noi proclamăm Moartea

Ta, Doamne, până vei veni din

nou. Sau: Mântuiește-ne,

Mântuitorul lumii, căci prin

Crucea şi Învierea ta ne-ai

eliberat.

Аминь. Amin.

Обряд причастия Ritul de comuniune
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По повелению Спасителя и

образованные божественным

учением, мы смеем сказать:

La porunca Mântuitorului și

formați prin învățătură divină,

îndrăznim să spunem:

Отче наш, сущий на небесах, да

святится имя Твое; да придет

царствие твое, да будет воля Твоя

на земле, как на небе. Дай нам на

сей день хлеб наш насущный, и

прости нам наши прегрешения, как

мы прощаем тех, кто согрешил

против нас; и не введи нас в

искушение, но избавь нас от

лукавого.

Tatăl nostru care ești în ceruri,

sfințească-se numele Tău;

Imparatia vine, să se facă voia

ta Pe pământ așa cum este în

ceruri. Dă-ne nouă astăzi

pâinea noastră cea de toate

zilele, și ne iartă nouă

greșelile noastre, precum noi

iertăm celor ce ne greşesc; și

nu ne duce în ispită, ci

izbăveşte-ne de rău.

Избавь нас, Господи, молим, от

всякого зла, милостиво даруй мир в

наши дни, что с помощью твоего

милосердия, мы можем быть всегда

свободны от греха и в безопасности

от всех бед, пока мы ждем

блаженной надежды и пришествие

нашего Спасителя Иисуса Христа.

Izbăvește-ne, Doamne, de

orice rău, acordă cu

bunăvoință pacea în zilele

noastre, că, cu ajutorul milei

Tale, putem fi mereu liberi de

păcat și ferit de orice necaz,

în timp ce aşteptăm speranţa

binecuvântată și venirea

Mântuitorului nostru, Isus

Hristos.

Для королевства, сила и слава твои

сейчас и навсегда.

Pentru regat, puterea și slava

sunt ale tale acum și pentru

totdeauna.

Господи Иисусе Христе, сказавший

твоим апостолам: Мир оставляю

тебе, мир мой даю тебе, не смотри

на наши грехи, но на вере вашей

Церкви, и милостиво даруй ей мир и

единство в соответствии с вашей

волей. Которые живут и царствуют

во веки веков.

Doamne Iisuse Hristoase, care

le-a spus apostolilor tăi: Pace

vă las, pacea mea vă dau, nu

te uita la păcatele noastre,

dar pe credința Bisericii tale,

și acordă-i cu bunăvoință

pacea și unitatea în

conformitate cu voința ta.

Care trăiesc și domnesc în

vecii vecilor.

Аминь. Amin.
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Мир Господень да пребудет с вами

всегда.

Pacea Domnului să fie mereu

cu voi.

И со своим духом. Și cu spiritul tău.

Давайте подарим друг другу знак

мира.

Să ne oferim unul altuia

semnul păcii.

Агнец Божий, ты берешь на себя

грехи мира, помилуй нас. Агнец

Божий, ты берешь на себя грехи

мира, помилуй нас. Агнец Божий, ты

берешь на себя грехи мира, даруй

нам мир.

Mielul lui Dumnezeu, tu iei

păcatele lumii, ai milă de noi.

Mielul lui Dumnezeu, tu iei

păcatele lumii, ai milă de noi.

Mielul lui Dumnezeu, tu iei

păcatele lumii, dă-ne pace.

Вот Агнец Божий, вот Тот, Кто берет

на Себя грехи мира. Блаженны

званые на вечерю Агнца.

Iată Mielul lui Dumnezeu, iată-

l pe cel ce ridică păcatele

lumii. Fericiți cei chemați la

cina Mielului.

Господи, я недостоин Что ты

войдешь под мой кров, но только

скажи слово, и моя душа будет

исцелена.

Doamne, nu sunt vrednic ca

să intri sub acoperișul meu, ci

doar spune cuvântul și

sufletul meu va fi vindecat.

Тело (Кровь) Христа. Trupul (Sângele) lui Hristos.

Аминь. Amin.

Давайте молиться. Sa ne rugam.

Аминь. Amin.

Заключительные

обряды

Încheierea riturilor

Благословение Binecuvântare

Господь с тобой. Domnul să fie cu tine.

И со своим духом. Și cu spiritul tău.

Да благословит тебя всемогущий

Бог, Отца, и Сына, и Святого Духа.

Dumnezeu atotputernic să vă

binecuvânteze, Tatăl și Fiul și

Duhul Sfânt.

Аминь. Amin.

Увольнение Concediere

Идите, месса окончена. Или: Иди и

возвещай Евангелие от Господа.

Или: Иди с миром, прославляя

Ieșiți, Liturghia s-a încheiat.

Sau: Du-te și vestește

Evanghelia Domnului. Sau:
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Господа жизнью твоей. Или: Иди с

миром.

Du-te în pace, slăvind pe

Domnul prin viața ta. Sau: Du-

te în pace.

Слава Богу. Mulțumesc lui Dumnezeu.
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